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-2° +10°

motorized tilt adjustment

art. 1733-1734-1735 only

MAIN POWER

DMX LINE

collegare l’apparecchio 
al DRS Setup dedicato

It is possible to adjust the TILT position of the 
unit even without connecting it to the mains 

power supply.
------------

E’ possibile la regolazione della posizione del 
TILT dell’apparecchio anche senza collegare 

quest’ultimo alla rete elettrica.

1

adjust the position of 
the light beam

2

When the head of the appliance reaches the 
limit switch, do not insist on the action. 

Motor breakage risk.
Quando la testa dell’apparecchio raggiunge il 

finecorsa, non insistere con l’azione. 
Rischio di rottura del motore.

IMPORTANT!
powered by battery
alimentato a batteria

connect the fixture
with the dedicated 

DRS Setup

regolare la posizione 
del fascio di luce

TILT ADJUSTMENT with dedicated DRS Setup / 
REGOLAZIONE posizione TILT con DRS Setup dedicato

DRS Setup is required to adjust the TILT position of the unit. (-2° +10°)
It is possible to adjust the TILT position of the unit even without connecting it to the mains power supply.
However, we recommend that you select the program 001 (for example red program) in order to see the projected light source 
and for the correct positioning.

È necessario utilizzare il DRS Setup dedicato, per regolare la posizione TILT dell’unità. (-2 ° + 10 °)
E’ possibile la regolazione della posizione del TILT dell’apparecchio anche senza collegare quest’ultimo alla rete elettrica.
Si consiglia comunque di selezionare il programma 001 (per esempio programma rosso) per poter vedere proiettato e per il 
corretto posizionamento il fascio luminoso.

When the head of the appliance reaches the limit switch, do not insist on the action. Motor breakage risk.
Quando la testa dell’apparecchio raggiunge il finecorsa, non insistere con l’azione. Rischio di rottura del motore.

IMPORTANT!

DMX REMOTE SETUP version for TERRA PLUS
Versione per TERRA PLUS DMX REMOTE SETUP
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This is a DRS Setup version with a button to UNLINK the DMX signal from the fixture.

Questa è una versione di DRS Setup con un pulsante per DISCONNETTERE il segnale DMX dall’apparecchio.

eng

ita

1) CONNECT the DRS SETUP to the fixture by DMX cable (DMX signal from wireless card will be automatically 
disconnected)

2) To UNLINK the signal from the transmitter press the yellow button for 4 seconds.

3) DISCONNECT the DRS SETUP to the fixture. (DMX signal from wireless card will be reconnected).

DMX line

MAIN Power

1) COLLEGARE il DRS SETUP all’apparecchio tramite il cavo DMX (il segnale DMX proveniente dalla scheda wireless 
viene automaticamente disattivato).

2) Per DISATTIVARE il segnale dal trasmettitore premere il bottone giallo per 4 secondi.

3) SCOLLEGARE il DRS SETUP dall’apparecchio (il segnale DMX proveniente dalla scheda wireless viene ora riattivato).

STUDIODUE light s.r.l.
str. Poggino, 100 - 01100 VITERBO ITALY  -  tel. +39 0761 352520  -  fax +39 0761 352653

http://www.studiodue.com  E-Mail: info@studiodue.com - service@studiodue.com

DMX REMOTE SETUP: version for UNLINK the DMX signal
DMX REMOTE SETUP: versione per DISCONNETERE il segnale DMX
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SETUP and CONFIGURATION by DRS - DMX REMOTE SETUP
SETTAGGIO e CONFIGURAZIONE tramite DRS - DMX REMOTE SETUP

The DRS it’s a new concept of professional LED Lighting fixtures suitable for outdoor permanent installations.
The LED Lighting fixtures can be driven via DMX through a specific electronic device, the DRS DMX Remote Setup, that grant the
possibility to set up the scenarios and the games remotely.
These LED Lighting fixtures have installed on board a series of programs including the stand alone function.

The DRS is a simple set up commander that linked with the DMX input of a LED Lighting fixture allow to program all the functions 
of the luminaire.
It’s than possible to assign the DMX channel or use the Master/Slave function.
The device is powered through battery.

DMX line
XRL-WEIPU
connector

MAIN Power

Powered through 
battery

DRS è il nuovo concetto dell’illuminazione LED per uso professionale nelle installazioni esterne permanenti.
Gli apparecchi LED possono essere controllati e configurati tramite uno specifico controller: il DRS, DMX Remote Setup, il quale 
consente di programmare e configurare scene e giochi di luce in modalità remota.
Questi apparecchi LED hanno installati a bordo una serie di giochi che includono la funzione stand alone.

Il DRS, DMX Remote Setup, è un semplice set-up commander che collegato via DMX ad un’apparecchio consente la sua 
programmazione e configurazione.
E’ possibile assegnare agli apprecchi collegati i canali DMX o utilizzazre la funzione Master/Slave.
Il DRS è alimentato a batterie.

eng

ita

FIXTURE
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FUNZIONAMENTO DI BASE DEL DRS (DMX remote Setup)

Per effettuare la programmazione dei vari parametri di un apparecchio, è necessario procedere come segue:

8888

                                Conn e, successivamente, visualizza il nome dell’apparecchio e la relativa versione software

                                malfunzionamento il display visualizzerà la scritta SCAn  
  

ita

DRS (DMX Remote Setup) FUNCTIONING

To make the set-up of the various fixture parameter, proceed as follow:

8888 sign

Conn written and afterwards, 
                                displays the name of the fixture and its software version.

                                shows the SCAn written 

eng
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Dichiarazione          di conformità Declaration          of conformity

La ditta:
The firm:

dichiara sotto la propria responsabilità che il prodotto:
declare under our sole responsability that the product:

è conforme alle norme:
is in conformity with the standard:

DRS DMX Remote Setup
codice 1101

e quindi ai requisiti essenziali delle Direttive:
and therefore according to essential requirement of Directives:

LV 73/23 AND 93/68 EEC
EMC 89/336 AND 93/68 EEC

VITERBO, 01/07/2011

11   Data di apposizione        : 
   Date of        marking       :

Doc. 1101  REV 1 - 07/11
DRS DMX Remote Setup

      07/11

EN 60598-1 Ed. VII (CEI 34-23 Ed. II)
EN 60598-2-17 Ed. II (CEI 34-38 II )Ed.  

STUDIO DUE light  s.r.l.
Strada Poggino, 100
01100 VITERBO
ITALY

CEI EN 55103-1
CEI EN 55103-2

StudioDue light s.r.l.

PAOLO SENSI
General Manager
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Warranty CARD
Company name: ................................................................................................................................

Mr./Mrs./Miss: ..................................................................................................................................

Address: ............................................................................................................................................

Tel. or E-mail : ..................................................................................................................................

Dealer: .............................................................................................

WARRANTY / GARANZIA
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